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Özet 

 Sosyal medya, Web 2.0 teknolojisi ile birlikte ortaya çıkan, kullanıcıların 
sadece alıcı olma konumundan çıkarak aynı zamanda içerik üretmesine de imkân 
tanıyan bir kitle iletişim aracıdır. Instagram ise kullanıcılar tarafından en çok tercih 
edilen ikinci sosyal medya aracıdır. Fotoğraf ve video düzenlemek için iyi seçenekler 
sunması, kullanıcıların birbiriyle kolay etkileşim kurmasını sağlaması, diğer sosyal 
medya araçlarının özelliklerini de barındırarak köprü görevi üstlenmesi, kullanıcı yaş 
ortalamasının gençlerden oluşması ve cep telefonu kullanımının yaygınlaşmasıyla 
erişilebilirliğinin kolaylaşması Instagramın ortaokul yaş grubunun en çok tercih ettiği 
sosyal medya araçlarından olmasını sağlamıştır. 

Bu çalışmanın amacı, Instagram içeriklerinde kullanılan deyimleri tespit 
etmektir. Araştırmada öğrencilerin takip ettiği 14 farklı kategoriden, toplam 84 içerik 
incelenmiştir. Tarama modelinde betimsel bir nitelik taşıyan çalışmamızda içerikler, 
sistematik tahlil yöntemiyle değerlendirilmiştir. Araştırmanın sonucunda, 84 içerikten 
50 tanesinde 95 adet deyim tespit edilmiştir. 95 deyimin 45 tanesi doğru bir şekilde 
kullanılırken 50 tanesi söz dizimi hataları ve deyimin kalıp olma özelliğini bozacak 
değişiklikler yapılarak yanlış kullanılmıştır.  

Anahtar Kelimeler: Sosyal Medya, Instagram, Deyimler 
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Social media is a mass communication tool that emerged with Web 2.0 
technology and allows users to not only be buyers but also produce content. Instagram 
is the second most preferred social media tool by users. As it offers good options for 
photo and video editing, enables users to interact with each other easily, acts as a bridge 
by including the features of other social media tools, the fact that the average age of 
users is young, and its accessibility is facilitated by the widespread use of mobile 
phones, has made Instagram one of the most preferred social media tools by secondary 
school age group. 

The aim of this study is to detect the idioms that are used in Instagram posts. In 
this research, 84 contents from 14 different categories that are followed by the students 
are analyzed. In the study, which has a descriptive nature in the screening model, the 
contents are evaluated with the systematic analysis approach. In the end of the research, 
we detected 95 idioms from 50 contents out of 84. While the usage of 45 idioms out of 
95 is true, the other 50 idioms are used wrong with syntax errors and with changes that 
will break the pattern of the idiom. 

Key Words: Social Media, Instagram, Idioms  

Giriş 

İnsan tabiatı gereği sosyal bir varlık olduğundan başka insanlarla 
ilişkiler kurmaya mecburdur. Bunun en kolay yolu, iletişim kurmaktır. Tarihin 
her döneminde insanlar birbiriyle ilişkiler kurmak için çeşitli iletişim yolları 
denemiştir. Bunlardan en işlevsel ve kullanışlı olanlarını seçip geliştirmiş, 
diğerlerini ise tarihin tozlu sayfalarına terk etmiştir. Varlığını nesiller boyu 
koruyan en sistemli iletişim yolu dildir. Dil insanların iletişim kurmasını 
kolaylaştıran, kendine has kurallara sahip, bu kurallara göre değişen ve gelişen 
dinamik bir yapıdır. Ne zaman ortaya çıktığı tespit edilemeyen toplumsal bir 
kurumdur (Ergin, 2013, s.3). İnsan, dil sayesinde başka insanlarla duygu ve 
düşünce dünyasını paylaşma imkânı elde etmiştir.  Dünyada toplumların 
yaşamlarını etkileyen büyük değişimlerin meydana gelmesi, teknolojinin 
gelişmesi yeni iletişim araçları ortaya çıkarmıştır. Bu araçlar, yine dil ile 
anlamlıdır. 

2.Dünya Savaşı’ndan sonra ön plana çıkan internet, iletişim 
teknolojisinde yeni bir çağ başlatmıştır. Başlarda sadece askerî amaçlarla 
kullanılırken daha sonraları kullanımının yaygınlaşmasıyla insanların 
neredeyse her konuda bilgi paylaştıkları bir iletişim aracı hâline gelmiştir 
(Tuncer, 2014, s.9). Zamanla internet kullanımında meydana gelen farklılıklar 
sınıflandırılmış ve çeşitli adlandırmalar ortaya çıkmıştır. 2004 yılında web 
dünyasında yaşanan gelişmelerin ve gelecekte meydana gelebilecek 
değişimlerin tartışıldığı bir konferansta Tim O’Reilly bu gelişmeleri 
adlandırmak için ilk kez Web 2.0 terimini kullanmıştır (O’Reilly, 2005). Bu 
adlandırma, web dünyasında yaşanan gelişmeleri takip edebilmek ve Web 2.0 
teknolojisinin sunduğu yenilikleri kullanabilmek için önemli bir adım 
olmuştur. Web 2.0 kavramı, yeni nesil internet araçlarını tanımlamak için 
kullanılmaktadır (Horzum, 2010, s.605). Bugün aktif olarak kullandığımız ve 
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hayatımızın bir parçası olan bütün internet uygulamaları Web 2.0 teknolojisi 
ürünüdür.  

Web 2.0, sosyal etkileşim sağlamak için kullanıcı ağları oluşturma 
imkânı vermektedir. Sosyal medya, kullanıcıların bu imkânlardan yararlanarak 
içerik üretmesine izin veren internet temelli uygulamaları kapsamaktadır 
(Kaplan ve Haenlein, 2010, s.61). Kullanıcılar içerik üretmek için kendilerine 
sanal bir kimlik oluşturmaktadır. Sosyal medya, kullanıcıların kendileriyle 
ilgili bilgilerin ne kadarını diğerleriyle paylaşılacağına karar verdikleri bir 
profil oluşturmalarını sağlayan, aktif kullanıcıları görebildikleri ve onlarla 
etkileşim kurabildikleri bir alandır (Boyd ve Ellison, 2007, s. 211). Her geçen 
gün yeni bir uygulama, kullanıcıların beğenisine ve ilgisine sunulmaktadır. 
Sosyal medya uygulamaları bloglar, mikrobloglar, wikiler, sosyal ağlar, sosyal 
işaretleme, podcasting, medya paylaşım siteleri, sanal dünyalar şeklinde 
sınıflandırılabilir (Akar, 2010, s.43). Uygulamalar kendi içinde bazı farklılıklar 
göstermekle birlikte temelde sosyal medya özelliklerini korumaktadırlar. 

Instagram, 5 Ekim 2010’da Kevin Systrom ile Mike Krieger tarafından 
fotoğraf düzenleyip paylaşmak amacıyla kurulan bir sosyal medya aracıdır. 
Instagram diğer sosyal ağlara göre daha genç bir kesim tarafından tercih 
edilmekte ve bu durum uygulama üzerinden farklı faaliyetlerin 
gerçekleştirilmesine olanak vermektedir (Solomon, 2013, s.408). 
Uygulamanın geliştirdiği canlı yayın, reels, hikâyeler, IGTV gibi özellikler, 
kullanıcıların yapmak istedikleri e-ticaret, eğitim, çekiliş, tanıtım gibi 
faaliyetleri daha eğlenceli ve etkileşimli hâle getirmelerini sağlamıştır. İhtiyaç 
duyulan özelliklere tek uygulamada erişebilen kullanıcılar rakip sosyal medya 
araçları yerine Instagramı tercih etmektedir. We Are Social Turkey 2021 
verilerine göre Instagram, Türkiye’de en çok tercih edilen ikinci sosyal medya 
aracıdır. Instagram verilerine göre kullanıcıların önemli bir kısmını ortaokul 
yaş grubu oluşturmaktadır. Türkçe eğitimi açısından 10-14 yaş grubu 
önemlidir. Instagram, içerisinde barındırdığı araçsal özelliklerle dört temel dil 
becerisinin aynı anda kullanılabildiği bir ortamdır. Çocuklar sosyal medyaya 
günümüzde, akıllı telefonların giderek yaygınlık kazanmasından dolayı çok 
kolay ulaşabilmektedir. Onlara aktarmamız gereken toplumsal değerleri, millî 
kültürü, insan ilişkilerini doğru kaynaklardan, okulundan ya da ailesinden 
öğrenemeden sosyal medya içeriklerine maruz kalmaktadırlar. Bu içeriklerden 
ve içerik üreticilerinden etkilenmeleri ve öğrendiklerini yaşantı hâline 
getirmeleri de daha kolay olmaktadır. Bütün bu sebeplerden hareketle 
öğrencilerin takip ettiği hesaplarda paylaşılan içeriklerin Türkçe’nin söz 
varlığını ve zenginliği en güzel şekilde yansıtan deyimler açısından 
incelenmesi, Instagramda dilimizin nasıl kullanıldığını ortaya koyması 
bakımından önem taşımaktadır. 

1. Yöntem 
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Bu araştırma, betimsel özellik taşıyan nitel bir çalışmadır. Araştırmada 
tarama modeli uygulanmıştır. Tarama modeli, araştırmaya konu olan durumu 
mevcut şekliyle ortaya koymayı amaçlayan araştırma modelidir (Karasar, 
2020, s.109). Tarama modelinde araştırılan durum, araştırmacının konu 
üzerinde herhangi bir müdahalesi olmadan olduğu gibi betimlenir. 

2. Evren ve Örneklem 

Bu araştırmanın evrenini, Instagram hesaplarında paylaşılan içerikler 
oluşturmaktadır. Örneklemini ise 14 farklı kategorideki Instagram 
hesaplarından “basit tesadüfi örnekleme” yöntemi ile seçilen 84 içerik 
oluşturmaktadır. 

3. Veri Toplama Tekniği ve Aracı 

Bu çalışmada, Instagram içerikleri incelenirken “içerik analizi” veri 
toplama yöntemi kullanılmıştır. İçerik analizi; birbirine benzer verilerin bir 
araya getirilmesini ve düzenlenip yorumlanmasını sağlayan veri toplama 
yöntemidir. Instagram içerikleri; sistematik tahlil yöntemiyle 
değerlendirilmiştir. 

4. Verilerin Analizi 

Bu çalışmada örneklem olarak kabul edilen 84 Instagram içeriği, içerik 
analizi yapılarak sistematik tahlil yöntemiyle belirlenen kıstaslara göre 
deyimler açısından değerlendirilerek yorumlanmıştır. 

5. Bulgular 

Araştırmada 84 Instagram içeriği incelenmiş ve 50 tanesinde deyim 
tespit edilmiştir. Fakat bulgularda, gönderilerin 25 tanesine yer verilmiştir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tablo 1: Deyim Kullanımına Yönelik Bulgular 
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İlgisini, dikkatini ve merakını 
üzerinde toplamak, alaka 
duymak anlamına gelen 
“ilgisini çekmek” deyimi 
“ilgimi çekmek” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
 
Bir anlam bildirmek anlamına 
gelen “anlamına gelmek” 
deyimi doğru kullanılmıştır. 
 
Belli bir durum veya davranış 
biçimini benimsemek, vaziyet 
almak anlamına gelen “tavır 
takınmak” deyimi burada 
“takındığı tavır” şeklinde 
kullanılmıştır. Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Burada deyimin 
söz dizimi değiştirilmiştir. 
Deyim yanlış kullanılmıştır. 
 
Kalbini çalmak anlamına gelen 
“gönlünü çalmak” deyimi 
“gönlümü çaldı” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
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Duygu ve düşünceleri karşı 
tarafa dolaylı bir biçimde 
anlatmak anlamına gelen 
“mesaj vermek” deyimi 
“vermeye çalıştığı mesaj” 
şeklinde kullanılmıştır. 
Deyimler kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). 
Burada deyimin söz dizimi 
bozulduğu için deyim yanlış 
kullanılmıştır. 

 

Yok etmek anlamına gelen 
“ortadan kaldırmak” deyimi 
“ortadan kaldırıyor” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
 
Umursamamak, aldırış 
etmemek, üzerinde durmamak 
anlamına gelen “gülüp 
geçmek” deyimi “gülüp 
geçerek” şeklinde 
kullanılmıştır.  Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Deyime fiilimsi 
eki getirilerek kalıp ifade 
bozulduğu için deyim doğru 
kullanılmamıştır. 
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Ortalığı kollamadan, saygısızca 
anlamına gelen “sağa sola 
bakmadan” deyimi “bakmasın 
hiç sağa sola” şeklinde 
kullanılmıştır. Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Burada 
kelimelerin yerleri 
değiştirilerek ve araya başka 
sözcük eklenerek deyimin söz 
dizimi bozulmuştur. Deyim 
yanlış kullanılmıştır. 

 

Bir şeyin güzelliğinden veya 
sağladığı imkânlardan yeterince 
yararlanmak anlamına gelen 
“tadını çıkarmak” deyimi 
“tadını çıkarın” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 

 

Sebze ve meyvelerin donması 
anlamına gelen “ayaz vurmak” 
deyimi “ayaz vurur” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
 
Özverisini ortaya koymak 
anlamına gelen “fedakârlık 
yapmak” deyimi “fedakârlık 
göstermek” şeklinde 
kullanılmıştır. Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Deyimin sözcüğü 
değiştirildiği için deyim yanlış 
kullanılmıştır. 
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Delilleriyle göstermek, ispat 
etmek anlamına gelen “ortaya 
çıkarmak” deyimi “ortaya 
çıkart” şeklinde kullanılmıştır. 
Deyimler kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). “Çıkarmak” 
sözcüğü “çıkart” sözcüğü ile 
değiştirildiğinden deyim yanlış 
kullanılmıştır. 

 

Yaratmak, yapmak anlamına 
gelen “ortaya koymak” deyimi 
doğru kullanılmıştır. 
 
 

 

Korumak, koruyucu olmak, 
ilgilenip gözetmek anlamına 
gelen “sahip çıkmak” deyimi 
doğru kullanılmıştır. 
 
Sıkıntı, üzüntü veya zarar 
oluşturacak duruma sokmak 
anlamına gelen “tehlikeye 
düşürmek” deyimi “tehlikeye 
sokmak” şeklinde 
kullanılmıştır. Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Deyimin sözcüğü 
değiştirilip “düşürmek” yerine 
“sokmak” kullanıldığı için 
deyim yanlış kullanılmıştır. 
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İşler durumda olmak, etkinlik 
göstermek anlamına gelen 
“faaliyet göstermek” deyimi 
“faaliyet gösterdi” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
görülen geçmiş zaman kipiyle 
çekimlenerek doğru 
kullanılmıştır. 
 

 

Ölen bir kimsenin yakınlarını 
ziyaret ederek ilgi ve yakınlık 
belirten sözler söylemek 
anlamına gelen “başsağlığı 
dilemek” deyimi “başı sağ 
olsun” şeklinde kullanılmıştır. 
Deyimler kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Sözcükler 
değiştirildiği için deyim yanlış 
kullanılmıştır. 
 

 

Bir şeyin meydana gelmesi için 
özenle ve çok çalışmak 
anlamına gelen “emek vermek” 
deyimi doğru kullanılmıştır. 
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Belirtmek, anlatmak, 
açıklamak, ifade etmek 
anlamına gelen “dile getirmek” 
deyimi “dile getiren” şeklinde 
kullanılmıştır.  Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Deyime fiilimsi 
eki gelerek kalıp ifadeyi 
bozmuştur. Deyim doğru 
kullanılmamıştır. 
 
Yanıtlamak, cevaplamak 
anlamına gelen “yanıt vermek” 
deyimi “yanıtını verdi” 
şeklinde kullanılmıştır. Bazı 
deyimlerde, cümle yapısı ve 
ana sözcükler değişmemek 
şartıyla fiil çekimi ve kişi 
zamirleri değişebilir (Aksoy, 
1988, s.144). Deyim doğru 
kullanılmıştır. 

 

Belirtmek, anlatmak, 
açıklamak, ifade etmek 
anlamına gelen “dile getirmek” 
deyimi “dile getirdi” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
 
Kendisine bildirilmek, 
öğrenmek, bilgi edinmek 
anlamına gelen “haber almak” 
deyimi “haber aldık” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
Ölen bir kimsenin yakınlarını 
ziyaret ederek ilgi ve yakınlık 
belirten sözler söylemek 
anlamına gelen “başsağlığı 
dilemek” deyimi “başı sağ 
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olsun” şeklinde kullanılmıştır. 
Deyimler kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Sözcükler 
değiştirildiği için deyim yanlış 
kullanılmıştır. 

 

 
Ölçüyü kaçırmak, aşırı gitmek 
anlamına gelen “haddini 
aşmak” deyimi “haddini aşan” 
şeklinde kullanılmıştır. Bazı 
deyimlerde, cümle yapısı ve 
ana sözcükler değişmemek 
şartıyla fiil çekimi ve kişi 
zamirleri değişebilir (Aksoy, 
1988, s.144). Deyime fiilimsi 
eki gelerek kalıp ifadeyi 
bozmuştur. Deyim doğru 
kullanılmamıştır. 
 
Kendi değer ve yeteneğini 
olduğundan üstün görmemek 
anlamına gelen “haddini 
bilmek” deyimi doğru 
kullanılmıştır. 
 
Yardım ve yarar beklediği 
kimse, yer veya şeyden iyilik 
gelmemek anlamına gelen 
“güvendiği dağlara kar 
yağmak” deyimi “güvendiğin 
dağlara kar yağdı” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
 
Etkisi olmamak, işe 
yaramamak, yararlı olmamak 
anlamına gelen “fayda 
etmemek” deyimi “fayda 
gelmez” şeklinde 
kullanılmıştır. Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
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1988, s.140). “Etmemek” 
deyimi değiştirilip “gelmez” 
sözcüğü kullanıldığı için deyim 
yanlış kullanılmıştır. 
 
Gereksinim duyduğu yardım, 
başkalarınca esirgendiğinde 
işini kendi görmek anlamına 
gelen “kendi göbeğini kendi 
kesmek” deyimi “kendi 
göbeğimizi kendimiz keseriz” 
şeklinde kullanılmıştır. Bazı 
deyimlerde, cümle yapısı ve 
ana sözcükler değişmemek 
şartıyla fiil çekimi ve kişi 
zamirleri değişebilir (Aksoy, 
1988, s.144). Deyim doğru 
kullanılmıştır. 

 

Beliren tehlikeye karşı 
direnebilecek, dayanabilecek 
duruma gelmek anlamına gelen 
“alarma geçmek” deyimi 
“alarma geçirdi” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
 
Yokken var olmak, meydana 
çıkmak, türemek anlamına 
gelen “ortaya çıkmak” deyimi 
“ortaya çıktı” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Deyim 
doğru kullanılmıştır. 
 
Belirtmek, anlatmak, 
açıklamak, ifade etmek 
anlamına gelen “dile getirmek” 
deyimi “dile getiren” şeklinde 
kullanılmıştır.  Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
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1988, s.140). Burada da deyime 
fiilimsi eki getirilerek kalıp 
ifade bozulmuştur. Deyim 
doğru kullanılmamıştır. 

 

Ezilmek anlamına gelen 
“altında kalmak” deyimi 
“altında kaldı” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Buna 
göre deyim doğru 
kullanılmıştır. 
 
Bir kimseyi veya bir şeyi 
gerekli saymak anlamına gelen 
“(bir kimseye, bir şeye) ihtiyaç 
duymak” deyimi “ihtiyaç 
duyduğu” şeklinde 
kullanılmıştır.  Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Deyime fiilimsi 
eki gelerek kalıp ifadeyi 
bozmuştur. Deyim burada 
doğru kullanılmamıştır. 

 

Delilleriyle göstermek, ispat 
etmek anlamına gelen “ortaya 
çıkarmak” deyimi “ortaya 
çıkardık” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Bu 
yüzden deyim doğru 
kullanılmıştır. 
 
Çağırmak anlamına gelen 
“davet etmek” deyimi “davet 
ediyorum” şeklinde 
kullanılmıştır. Bazı deyimlerde, 
cümle yapısı ve ana sözcükler 
değişmemek şartıyla fiil çekimi 
ve kişi zamirleri değişebilir 
(Aksoy, 1988, s.144). Burada 
deyim doğru kullanılmıştır. 
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Yakın takip işini yapmak 
anlamına gelen “yakın takibe 
almak” deyimi burada “takibe 
alın” şeklinde kullanılmıştır. 
Deyimler kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). “Yakın” kelimesi 
kullanılmayıp söz dizimi 
değiştirildiği için deyim yanlış 
kullanılmıştır. 

 

Bir yerden geçmesi gerekmek 
anlamına gelen “(bir yere) yolu 
düşmek” deyimi burada “düşer 
yolları” şeklinde kullanılmıştır. 
Deyimler kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Söz dizimi 
bozulduğu için deyim yanlış 
kullanılmıştır.  
 
 

 

Duyduklarının doğruluğundan 
şüphe etmek anlamına gelen 
“kulağına inanamamak” deyimi 
“kulaklarına inanamadı” 
şeklinde kullanılmıştır. Bazı 
deyimlerde, cümle yapısı ve 
ana sözcükler değişmemek 
şartıyla fiil çekimi ve kişi 
zamirleri değişebilir (Aksoy, 
1988, s.144). Deyim burada 
doğru kullanılmıştır. 
 
Bir konuya güncellik 
kazandırmak anlamına gelen 
“gündeme getirmek” deyimi 
“gündeme gelmek” şeklinde 
kullanılmıştır. Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). “Gelmek” 
kelimesi “getirmek” 
kelimesiyle değiştirildiği için 
deyim yanlış kullanılmıştır.  
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Tiyatro, müzik vb. sanatçılar 
için sanatını izleyici önünde 
uygulamak, göstermek 
anlamına gelen “sahneye 
çıkmak” deyimi “sahneye çıktı” 
şeklinde kullanılmıştır.  Bazı 
deyimlerde, cümle yapısı ve 
ana sözcükler değişmemek 
şartıyla fiil çekimi ve kişi 
zamirleri değişebilir (Aksoy, 
1988, s.144). Deyim burada 
doğru kullanılmıştır. 
 
Olumsuz, sert bir eleştiriyle 
karşı karşıya kalmak anlamına 
gelen “tepki çekmek” deyimi 
“tepki çekti” şeklinde 
kullanılmıştır.  Bazı 
deyimlerde, cümle yapısı ve 
ana sözcükler değişmemek 
şartıyla fiil çekimi ve kişi 
zamirleri değişebilir (Aksoy, 
1988, s.144). Deyim burada 
doğru kullanılmıştır. 
 
Yokken var olmak, meydana 
çıkmak, türemek anlamına 
gelen “ortaya çıkmak” deyimi 
“ortaya çıktı” şeklinde 
kullanılmıştır.  Bazı 
deyimlerde, cümle yapısı ve 
ana sözcükler değişmemek 
şartıyla fiil çekimi ve kişi 
zamirleri değişebilir (Aksoy, 
1988, s.144). Deyim burada 
doğru kullanılmıştır. 
 

 

El emeği ile güzel bir şey 
yapana söylenen iyi dilek sözü 
anlamına gelen “eline (elinize 
veya ellerinize) sağlık” deyimi 
doğru kullanılmıştır. 
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Hasta olmasına yol açmak 
anlamına gelen “hasta etmek” 
deyimi “hasta etmiyor” 
şeklinde kullanılmıştır.  
Deyimler kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). Sözcük 
olumsuzluk eki kullanılarak 
değiştirildiği için deyim yanlış 
kullanılmıştır. 

 

El emeği ile güzel bir şey 
yapana söylenen iyi dilek sözü 
anlamına gelen “eline (elinize 
veya ellerinize) sağlık” deyimi 
“emeğine sağlık” şeklinde 
kullanılmıştır.  Deyimler 
kalıplaşmış sözlerdir. 
Sözcükleri değiştirilemez ve 
söz dizimi bozulamaz (Aksoy, 
1988, s.140). “El” kelimesi 
“emek” kelimesiyle 
değiştirildiği için deyim yanlış 
kullanılmıştır. 

 

Esenlikle git, yolun açık olsun 
anlamında söylenen bir iyi dilek 
sözü olan “uğurlar olsun (uğur 
ola)” deyimi doğru 
kullanılmıştır. 

6. Sonuç 
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Şekil 1. Deyim Kullanımına Yönelik Bulgular 

 
Şekil 2: Deyimlerin Yanlış Kullanımına Yönelik Bulgular 

 

 

Araştırmada incelenen 84 gönderiden 50 tanesinde toplam 95 deyim 
tespit edilmiştir. Bu deyimlerin %45’i doğru kullanırken %53’ünün yanlış 
kullanıldığı sonucuna ulaşılmıştır. Doğru kullanımlarda deyimlerin ya mastar 
hâli korunarak ya da kelimeler ve anlamları değiştirilmeden kişi zamirleri ile 
fiil çekimleri değiştirilerek kullanıldığı tespit edilmiştir. Yapılan yanlışların 
%50’sinin deyim kalıplarının eylem köküne fiilimsi eki getirilerek bozulduğu, 
%36’sının deyimin sözcüklerinin değiştirilerek yerine başka sözcükler 
kullanıldığı, %14’ünün ise söz diziminin bozularak yapıldığı sonucuna 
ulaşılmıştır. 

7. Öneriler 
 

1) Türkçe eğitiminde sosyal medyanın bir ders aracı olarak kullanılabileceğine 
yönelik çalışmalar oldukça azdır. Araştırmacılar tarafından bu konuda 
araştırmalara ağırlık verilmelidir. 

2) Araştırmada incelenen gönderilerde oldukça fazla deyim tespit edilmiştir. 
Tespit edilen deyimlerin çoğu yanlış kullanılmaktadır. Bu gönderilerin 
öğrencilerin ilgilendiği hesaplardan hareketle seçildiği göz önüne alındığında 

47%53%

Deyim Kullanımına Yönelik Bulgular

Doğru
Kullanım

Yanlış
Kullanım

50%

14%

36%

Deyimlerin Yanlış Kullanımına Yönelik 
Bulgular

Fiilimsi
Yanlışları
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deyimlerin yanlış kullanım sebepleri öğretmenler tarafından tespit edilmeli ve 
bu yönde çalışmalar yapılmalıdır. 

3) Deyimler anlatımlarımıza zenginlik katan kalıplaşmış özlü sözlerdir. 
Gönderilerde kullanılan deyimlerden uygun olanlar seçilerek öğrencilerle 
birlikte hikâyeleştirme çalışması yapılmalı ve deyimin bağlam içerisinde doğru 
kullanımı gösterilmelidir. 

4) Araştırmada farklı kategorilerde öğrencilerin en çok takip ettikleri hesaplar ele 
alınmış ve dil estetiği açısından değerlendirildiğinde önemli örneklere 
ulaşılmıştır. Öğretmenler öğrencilerinin ilgilendiği ve takip ettiği hesapları 
öğrenmeli ve derslerinde bu hesapların gönderilerini materyal olarak 
kullanmalıdır. 

5) Öğretmenler öğrencilerinden belirlenen hedef ve kazanımlar dâhilinde seçilen 
bir konuyla ilgili gönderi hazırlamasını istemeli, hazırlanan gönderiyi yapıcı 
bir dille eleştirmeli ve paylaşması için teşvik etmelidir. 

6) Öğrencilere Instagramı aktif kullanan, özenli ve güzel içerikler üreten 
kullanıcılar tanıtılmalı ve öğrencilerin doğru içerikleri görmeleri 
sağlanmalıdır. 
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